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O P R O F E S O R JOSÉ JOAQUIN NONES 

Unha v i s i ta mor interesante 
Nos ten felto o grande honor de visitar a 

MrmaBdade da Fala, da Crufia o tosine profe
sor Fscultade de Letras da Uoiversidá de 
Lisboa José Joaquim Nuces, horas despois de 
se pechar o Congreso "d'Estudos Gallegos,. 

Perto de duas horas pasou conversando c'un 
grupo d'irinaos o distinto escritor lusitano. 
Tifia este vivo deseio de recolier impresíóns 
direitas do movimento n^zonalista galego que 
oxe vénse siguindo en Portugal con atención 
grandisma. 

E o Dr. Nunes saiu satisfeito da conversa 
que tivo con nosco. Púidose decatar do .'óx'co 
e serio da nosa causa, asin coico dos puntos 
capitaes da cosa ideolcxia que se contefien en 
folletos, manlfestos e números de A NOSA 
TERRA que levou para se enterar ben d'eles. 
Oferceu, endeben, encarregarse d'unha páxida 
d'esta revista consagrada a literatura e ciencia 
portuguesas que escrevirá él co'a axuda 
d'outros literatos da República irmá. Tamén 
leva o propósito de facer que algún xornal de 
Lisboa adique liñas frecuentes á nosa auíua-

[ción. 
* * * 

© doutor Nunes, da Crufia recolleu duas 
impresiós gratas con motivo do Congreso 
d'Estudos Gallegos. Unha o ouvir falar en ga
lego ó señor Peña Novo, outra pol-o ter sauda
de en portugués o Sr. Carracldo. Nengunha 

loáis. 
O que non se esprica é que un Congreso 

d'Estudos Galegos poida ser feito en castelán. 
Hstp lie esusou un pésimo efeito. Cando nós 

¡o enteramos de quenes son os siñores que 
o^gaizaron o Congreso, xa dou no guid de 
Bioitas cursilerías e ridicoleces. E se escachaba 
de risa, ríase a fartar, logo que nós He dlxe-
Ocs que só co'a penna d'E^a de Queiroz po-
deríase describir a semana d'Estucios Galle
as.' 
Aquelas sesiós cómicas, onde n'un grande 

palón, somente víanse por veces unha duda 
pe persoas mal contadas, meio adormecidas 
h'gunhas, que despois d'escoitar a leutura 
d'unha ponencia nen siquer respondían cand'o 
Presidente perguntaba:—¿Apróbase?, e o mes-
Jo presidente, Xan Palomo, añadía: "apro

bada por unanimidá,. . . 
¿Que ian ser aqueles bós señores a repre 

Potación pura da nova Galicia 1 Non, non; a 
"ova Galicia—dlcia o doutor Nunes—somente 
Ne ser cousa da senté moza; de vostedes os 

O Congresíño d Esiurios Gallegos 

que levan ás suas Asambleias nazocalistas o 
idearium orgánico e sustantivo d'un problema 
de raza e de futurismo. 

— E de certc—lie contestamos nosoutros. 
Pol-os nazocalistas escemtzóuse a venda de 
libros portugueses na Cruña e n'outras cidsdes 
galegas. Pol-os nazonalistas galegos, oxe eslú
dase con atención en Cataluña e acó, entre 
t ó s , o Código civil portugués—en xeneral, 
como dixera Portelro, moito millor felto q u e « 
castelán—no que se proba a nosa maior añnidá 
con Portugal que con Castela, xa que caque! 
trátase d'icstituciós tan propias de Galicia 
coin'a Compañía familiar, á s s que o de Cas-
tela se non ocupa. Pol-os nezonalistas galegos, 
aténdese ó atlántlsmo e ó nazocalismo espirlto-
alista de Teixeira Pascoges, facendo do saudo-
sismo un nó trascendente. Sua excelencia— 
faiamos—ben poido observar que en nengun
ha das poneccias do Corgreso flamexaba o 
mais pequeño idealismo; que todas ian ó ras 
do chao, dando a sensación d'estudos feltos 
por esersvos d'un país colonizado. jUn verda-
deiro Congreso d'Estudos d'Instituto de segun
do ensifio...! Nada lumloso, moderno e alto. 

Tamén se lie fixo observar ó doutor Nunes 
que o fracaso do. Cocgreso non viña somente 
do xeito pobre de tratal-os temas, senon d'ou-
tras cousas aínda. Foi un inmenso fracaso. Na 
sesión de clausura celebrada o domingo, ás 
doce da mañán, en tempo dé festas, no salón 
relativamente pequeño d'unha sociedá popu
lar que suma mais de mil socios, a mitade dos 
bancos estaban valeiros. Inda co'a reclame dos 
xornaes e c'o atractivo de que la falar Carra-
cído, borne con soa d'ourador nunca ouvido 
na Cruña, non acodiron ó Circo mais de tres-
cectas perseas. jE deixacdo eotradsjlbre...! 

Estas razós asin espostas ¿cen lifían de con
vencer ó ilustre profesor lusitano? Pofs airda 
se lie dercn> outras. A Uciversidatíe galega 
non maedou neegún catedrático ó Coegreso. 
Delegou por cemprimecto en dous de segun
do ensifio crufieses. O Azobispado galego 
tampouco mandou nengún representante d'al-
tura. 

Cando se despideu de nós o doutor Nunes, 
dixo molías veces: "si, si, quenes tendo unhá 
Hngua propia, Iimá da nosa, a esqueccen, 
non'a cultivan e dignifican, empregándoa en 
actos culturaes para dar exempro ao pobo que 
a fala e que por culpa d'eles se sinte rebalsado 
moltas veces falándoa, non deben pensar en 

orientar a unba rexión. Son morios esplrituaes 
que camífian..., 

* 
* * 

Agora unhas Impresiocs cosas, A sesión de 
clasura do Congreso de Picorefe, ó xuicic 
dun cultísimo señor qu'exerce un dos cárregos 
oficíaes da Cruña, foi unha festa de Xogos 
froraes cuia raiña foi a señorita Cursilería, 
Pois se cursi coma de cote estivo PIcorete— 
que ecdtxamais di cen a soma d'unha idea— 
tan cursi estivo Carracldo. Este señor pode 
ser un bó químico, mais como pensador e 
orador é rldícolo. Ten totí'o rctoricismo valelro 
e pobre, todo parolerfa, dos hemes políticos 
do noxento século XIX. E conta que unha boa 
parte do seu discurso foi repitición gramofó
nica d'outro que pronundeu fai un ano con 
lembramos oede. (Aquel paralelo, e para... 
lelos, hssíórlco de Portugal e Hcspafis) Para 
vergoña do Coogreso pubricárorno os xor-
naes íntegro. O Sr. Carracldo que só por ser 
galego merez o coso fespeío, pois nada fora 
d'iso lie debe Galicia, í o á r e w w í e á sua soa» 
Vello decadente, valelro, resultou o símbolo 
millor da farsada d'Escudos gallegos. 

* 
* * 

E agora unha protesta. A cantos presencia
ron a salda do "Circe tío Sr. Carracido, o al-
calder o gobernador, e PIcorete, prddúxolles 
door a falta de galantería e d!hospita}idade 
tida prr aqueles señores, c'o doutor Nares. 
Despois de ser él a nota de maor releve do 
Congrego, a única d'Interés, logo de tanto fa
lar d'a&istade entre Portugal, Galicia e mais 
Hespaña, metéronsé no landeau do Coccello, 
sen invitar a aquel Ilustre profesor extraexei-
ro, membro da Uoiversidá de Lisboa a que os 
acompañara. Ficou na rúa como un de tantos 
curiosos. 

¿Com'o insine doutor Nuces non íería de 
se dar conta d'esta incaljfrlcabre postergación? 

Mais ben sabe o doutor Nuces que naque! 
mesmo salón do "Circo, Invitado e presenta
do pol-o cursi de Picoreta dou fai tres anos 
unha conferencia Vicente Gay íiatando, en 
castelán, da conquista manu mi l i t a r i de Por
tugal por Hespaña sen outras protestas que as 
de dous nazocalistas. 

Sabe tamén o doutor Nunes que o venera-
bre Murguía, e a Academia Gallega, tíecra-
ráronlle a sua xusta hostiüdá a este Cengresiño 
digno de ser descrito por Ega de Queiroz. 

E sabe aínda tamén que o nazocalismo ga
lego no seu Idearium considera a independen-
za de Portugal cora'a sua propia indepeeden-
za, pois só con Portugal libre pode aspirar 
Galicia á sua libertade. ;Que mal efeuto He 
produxo o telegrama de saudo á Universldade 
de Lisboa feito en castelán 1 

Pol-o demais ¿cómo xusgar a un PIcorete 
que ten cactos, sendo galego de nascemento, 
para vergoña de Galicia, adicados á hexemo-
nía hestórlca de Gástela sobr'as térras pinin-
sulares. 

* 
* * 



Son merecentes de loabas os mestres de 
prlmelro enslfio que pldlróa que ñas Escolas 
de Galicia s'adeprenda o galego coma meio 
pedagóxico necesario para poder logo saber 
ben o castelán. 

Son merecentes de censura os ponentes do 
tema ferrocarrís, que silenciaron o da Costa, 
inventando o proyeuto d'outro que deixiría 
11 latios a Ferrol, Ortiguelra e Viveiro. Aqueles 
ponentes coidaron, coma moitos crufieses, que 
o ferrocarril da Costa benficiará 6 Ferrol con 
perxuicio da Crufla. ¡Pois vaia uahás autorida
des para un Congreso! Como non se fiiga o 
ferrocarril da Costa, aviada ficará a Crufla no 
porvire. 

Ferrolans ¿que vos parece dMsto? 
Ben é certo que un amigo noso dicía: este 

Congreso, feito por pacíficos habitantes da 
Crufla e por vraneantes forastelros, non é de 
cousss galegas senón cruñesas. Coase todo 
n 'él se pidia para a Crufla. Observatorios, La 
boratorios, edificios, Matadeiro industrial, ¡a 
biblia! 

pax i iva H i s r ó R i e a D E e a B a i v i L t a s 

,* * * 
Contrasta ido c'o Congresiflo picoretelro da 

Crufla honbo un gran día galego en Ponteve
dra orgaizado pol-os enxebres coros que lie 
fixeron un homenaxe de xustlza a t ) . Perfeuto 
Feijóo. 

CabaniHas e Labarta Pose, léron poesías 
fermr sas; Castelao ft Lustres Rivas, direutor do 
xornal La Concordia, de Vigo, talaron no noso 
idioma. * 

Os coros deixaron ouviren lindas cántlgas 
do p^bp. Rematou a festa c'o hiño nazonal 
galego. 

¿Onde estaba a i-alma da térra, o sentí; da 
terr?, p-n Pontevedra ou na Crufh? 

Na Crufla aldraxouse de xeito ridícblo a san
ta «Jrel1 de libertade galega. 

E Pícoreíe está passado cuartillas d'unha 
uovela bufa. E-se bomunculo de coló de pafxa-
ilta que fala barbarizando sempre na lingoa de 
Castela. . * * * 

Tíñase anunciado que no Congreso d'Estu-
dlos Gallegos darían conferencias, D. Arman
do, Coíafe'a, D; Salvado? Cabeza, "Pizzicato,,, 
don Leonardo Rodríguez. E nengún d'estes 
señores veu nen 4ixo nada no Congreso. 

De música non se falou nen miga, ¡Como 
xa todo era música celestial! Nengun pintor, 
nen escultor nen arqulteuto tampouco díxo 
nada sobr'estas artes. 

Hai asnos que a diferencia do de Apuleyo, 
son enemigos das rosas. 

A II Asambleia nazonalista 
Axifla háse convocar a todol-os nazonallstas | 

galegos á 11 Asambleia anual. 
A prlmeira, que foi, coiña sabedes, grorlosa 

e Inequescente e tivo logaren Lugo, aproba
ra concrusiós lumlosss. 

A I I , que inda non s'acordou onde ten de 
facerse, será molto mals Importante que a prl
meira. 

Daráselle un carácter xenulnamente realista, 
atendendo canto se polda á orgaización. 

Os merabros do Direitorio Nazonalista ellxl-
do en Lugo vefien trocando Impresiós sobr'o 
asunto. 

Tamén vefien pensando na comemoración 
do primelro aniversario da morte do gran 
irmán e guía Lols Poiteiro Girea que compre 
o 27 do mes d'Óutono. 

Os suevos, nosos lonxanos abós, dos que 
levamos na carne felxes de frebis, no^ ósos 
centos de rachas e na alma mUleiro da rayólas 
alumeantes, foron noutros tetnpos, po? arris
cados, conqueridores e virudo1», o pasmo do 
mundo guerrélro que era todo o mundo cone-
cidn. 

Tifian o oelto ban trabado, a mirada valente, 
a cabeza ergueita e a voz dura, levaban en 
trenzas os longos cabejos, eran brancos como 
albas aeves e cobrían os corpos varll¿s con 
pelexas de carnelro Dio quen-o sabe. 

Adouraban ó sol porque miraban 6 ceo; 
porque eran fortes, soleties e humáns, sentían 
relixiosa ademiración pol-os pénedos outos, as 
ágoas fondas e os árbofes x^gaotes de ponías 
abertas e follaxe espeso, e porque sabían que 
a vida é o misterio en camiflo, erguían os séus 
cantos pregadores dlaote da lúa chea e f alaban 
c-os mortos r m xuntas das corredolras, o me
dí al-a altanoitej ba'xo o degredo do ceo estre-
leddo. 

Os que entenden de historias vellas contan 
nv? eran rexos na loita, firmes nos xuramen-
tr c. e gsriñamos .na paz, e poflen por remate 
QWZ o v ^ h * suevo vale o mesmo que home 
libre. \Oa acedas, sangrantes Ironías! ¡Quén 
no-Io había de decir, galegos d oxe! 

O certo é que, nara xuz^alos. datan d'entón 
duas liflas mais de aprecio que unha morea 
de centóns. 

Unha delxóuns» César: é esta nobre l»nda de 
blasón: Soio os diosjes inmortás acer ta rán a 
véncelos. 

Outra, d-eles, di toda a súa inqufetude tráxi-
camente seres: Irnos onde nos levan as iras 
do ceo. 
< • • * •<••..;. * * 

E pois, mandados d arriba, catro sigros eran 
andados, botando a conta dende o día que 
Noso Seflor veu ó mundo, cündp das térras 
veciflss do Danubio e do Rhin chegaron os 
Hndeiros da Galicia. 

Vifían co-as pelexas escalasada?, os cábelos 
soltos 6 aire, as espadas é as mocas cheas de 
sangue callada, a pé e sin afeitarse jos tempos 
e a ocasión non daban para mais! e, detrás 
d-eles, camiñaban as mulleres, os fíllos e os 
gandos. 

Pensaron dende o Douro 6 Miflo, ergueron 
as tendas. cubrindoas de ponías verdes, desfi-
xeron o señorío de Roma ¡benla a eles! e dera-
pois de nom»ar oor reí un bo home, Herme-
nerlco, botaron man do arado como si estive-
ran na sua casa. 

Os galegos no Norte, alá contra Lugo e 
Mondofíedo, di San Isidoro que xogándolla 6s 
románs que tifian metidos na chouza e vol-
véndolle as cosH* ós suevos que lia querían 
coller de legoelrn, procramaron a repúbrica. 
Non eran parvos. 

O pouco tempo as cousas levaron unha vol-
ta: cando Rechila rubéu ó trono de Suevla, 
dlmpols da loita en Terra de Camons. onde 
saiéu co-a súa, partéu a Galicia en tres qui-
fions: un, contra a banda de Irla, para os gale
nos vellos; e dúas para eles, os galegos novos. 
O que parte e ben reparte... 

Por certo que a dita loita é merecente de 
sona. O que esqulrbéu os Anales fala de que 
Rechila pódese chamar, con razón e derelto, o 
primelro reí da Hespafla, pois, fora d-un ana
co cativo, tívoa toda na man. 

Morréu Rechila, jDlol-o tefía en descanso!, 

e puxaroa por reí a Rsclario, home de pelo en 
peito ^ue mandou a dareita dos exércitos trun-
f a n t e s O a í r a de AtUa, nos Camp as C atalán-
nlcos. 

A Vitoria era cousa falta, pois pol o que 
conta 0 bon bispo Uaclo, o ano dárradelro, a 
catro da Abril, que cadrou nua martes, den-
de que se mateu o sol até a hora tercia da 
noite vause o Satentrlóu acaso, cor desangre, 
c-unha? Mfiis eraras a maaeiras de látí'zas re-
locs-ntes.. 

N-estí; tampo, os blspis, pol a prlmalra vez, 
foron ch^raados a concillo, e alá fol S mto To-
riblo, a tuntado n-unha muía, camlfio de Cal
das de R sises. 

Hal que. pofier n este sitio que Reciario, 
criado na nósa relixíón, pódase decir cjue foi o 
primelro reí católico do Poniente. OJ francos 
querea girdar esta honra para o seu Cíodo-
veo: ñor? é certo; a vardade no-é maife que 
unha. 

Reciario espichón de mala morte: das ferldas 
que apafióu loitando cóntra de Teodorico a 
catro légoas, non se sabe ben p n a que vento, 
da elbdá de Astorga. Idacio, que non perde 
unha, conta que tamén houbera señales no 
ceo: pol-á parte de-Levante foran vistos dous 
soles qua pekxaban un contra d-ouíro... 

D-esta maneira vai falando a Historia; bota 
demoóls un soniflo de corenta anos, e torna a 
erguerse cíe cote rexoubeira. 

Teño ds coller o fío no día que pechóu os 
olios o rd Mir, do que se di, para ben, que fol 
grorioso e tranquío. 

O encerró de Mir debéu de ser cousa dina 
de verse: alí andaban revoltos os persoaxas do 
drama que fa escqmenzar, Eborí, herdeíro da 
coroa; Slseguada, a viuda; Aadeca, o treidor, 
apalabrado de casamento c-uaha das filias do 
dif untlflo; os nobres e guerrelros, xa en trátos 
segredos da revolta tralcioneirs; os santos bis-
po«?, chamados a sofrir desterros e prisións... 

Foi un íóstrégo. Andeca erguénse en armas; 
esquecerdo a princeslfia, casóu coa Sisegun- , 
da, que debía-dé ser>unha boa Saberca, e 
collendo prisioneiro a Eborí, despois de arrin-
carlle a coroa reíal fíxolíe unha coroa de cre-
go e metéuao n-un mosteiro. 

D-este x?ito finÓu o primelro paso; o derra-
deiro rematóu en traxedla. 

Como un lobo famento n-unha corte de 
ovellas, Leovexlldo o reí godo-castelán, ¡sem
pre os nosos dores vifleron por camlños de 
Castela! c iéu sóbor de Galicia. Mal paí de 
fíllos santos, herexe pol as ca>ro bandas, o reí 
lobicán encadeóu a Andeca, arrasóu as vilas, 
prendéu lume as Igrexas, esforzou as vlrxes, r 
represóu os bispos, e, farto de sangue de 
nobres e vilegos, roubóu o tesouro reial, os 
lenzos tecidos con fíos de prata, as arcas cheas 
de ouró, os panos rexios cubertos de pedraría, 
os vasos de estrana fermosura, vidos de térras 
lonxanas, as reliquias milagrelras gardadas en 
labrados copóos adornados de brilantes e xa* 
cintos, as xoias leviáns e relocentes, como 
tacidas con rayólas de sol, gala das prínceslfias 
de cábelos louros e ollifios azuados... 

Esto fixo Leovexlldo. ¡Inda él arda nos Infer
nos! 

*% 
Todo o dito vén a contó de que non estaría 

de mals que os relses da Hespafla souperan 
como o primelro que con xusticia e verdade 
pudo chamarse d-esa maneira foi o galego Re-



A NOS A TERRA 
chlla, e como o prlmeiro a quec He csdra o de 
reí católico fol Reciario. Por herdo d-ette gale-
gulño poden os noscs reíses botaiíle o pé 
dlante a Clodoveo. 

O do tesouro é lan d-ouires carnelros, CcMo 
que os galegos temes derelto atondo psra 
pedll-o que é nóso e recobrar o roubado^ mais 
como por boas non tefá de ser e meterse n-un 
prelto non é cousa de coblza, podemos faguer 
un trato: Nós, os netos das xentes de Suevla, 
calamos o contó; e Don Alifonso, en troques, 
bótanos d-enrlbs estes csciques abafadores, 
filies do demo, recastados de porco bravo, 
mais Isgartelros que seu abó, o loblcán de 
LeovexIIdo, 

¿Compre? 
R. CABANILLAS 

U o m e o a x e a P o n d a l 

V N E S T R E N O 

Como xa temos dito, orgaizaráse un home-
naxe a Pondal no teatro da Cruña para collei-
tar caitos c'o-ouxeto de facerlle un bó mausu-
lelo áquel grorloso bardo no cimenterio da 
Gruña. 

Fol celebrado o bomenaxe. Mais o resulta
do cccómlco ficou en pouco. Quizáis en 
cada. Ncn concurríu moita xente ó teatro, 
luda que o programa estaba chelo de números, 
leutura de versos, discurso de Rey Soto, can
tos d'Oifeón, monólogo e estreno d'unha 
comedia. v 

A comedia nomeábase "Estadeíña,. E unha 
peza en dous actos, escrita en galego pol-o se
ñor Lugrís Freiré. Os xornaes fixeron xa o re
lato do argumento. E chistoso e desenrolado 
con xeito habilidoso. E obra que facerá rlr 
moito onde queira que se pofia. Conía c'un 
volúme mais o teatro galego. 

D N B U S T O 

Xa temos falado de Indalecio Díaz Valifio. 
|E pols este rapaz que tanto promete, agora 

flxo un busto do vello bardo Pondal que 
costituye tod'un aceito ademirabre. A fautura 
valente, sen titubeios, a somellaoza do retra
tado, a vida e o sentimento que na obra sou-
bo pofíer Indalecio Díaz Valifio, fannos pensa
re qu'este mociño ha dar moltos días grorio-
sos a Galicia. 

Indalecio, Asorey, Mirás e Pola, poden ser 
las colunas do rexurdimento escultórico da 
Inosa Terra. 

Para o bó amigo Indalecio, irmán d'outro 
Inotabre artista do pincel, Camilo Díaz Valifio, 
a uosa embora mais sinceira e agarimosa. 

B O H L E i e i d N 
Bn Bilbao val facerse un Congreso de Cien-

Was. O Gobernó mandará un trasatlántico para 
Uue n'él s'instalen as persoalidades que asistid 
yin a'quelas solenidades. 

A Bilbao, a Onate, com'a calquer pobo de Ca-
l̂ /una, os Gobernos e mail-os reises mandan 
f*ato se lies pide. 

¿Por qué? Porque ali non son "hespañoleiris-
j'as" enantes que nada. Son primeiro vascos ou 
yitalás, e logo, hespañoles condiciona es. 

6 aquí, primeiro hespañoles e logo galegos es-
fovizados vountariamente a colonización de 
}^tela. 

iQueren unha bofetada mais oportuna os cur-
(¡'Estados Gallegos? 

Galicia e Portugal 
Aló pol-o mes do Nadal do anopasadOy pubricou A NOSA TERRA unha poesía 

do seu distinto colaborador o notable poeta enxebre Avelino Rodríguez Elias, t i tolada 
O Miño. Aquela composición caiu ben antr'os nosos irmans de Portugal, onde fo i 
reprodocida pol-o Jornal de Noticias, do Porto, A Aurora de Lima, de Viana do Gáste
lo, e máis outros importantes xornaes. 

E inda non parou ehí a cousa. O segredario d*Academia de Sciencias de Portu
gal, Sr. Oscar de Pratt, reoricou ó s versos do noso compañeiro con outros tan fermosos 
afirmando a tendencia diqueles; versos que mandou ao Instituto Histórico do Mtnho 
(Víana do Gástelo) pra que fosen lidos (coma o fono) na sesión solene en que Rodríguez 
Elias fol recibido como Membro Efeutivo d'aquela ilustre Corporación. 

Pra que se vexa a compreta unanimidá de pensamento dos escritores d'éiquí e 
máis d'aló, tornamos a pubricar a poesía de Rodríguez Elfos, ao lado da de Oscar de 
Pratt. 

NOÍ$ non pode ser qu'o Miño, 
nado en tena galician, 
sopare do noso chan 
o chan d'un povo vecino 
e, máis que vecino, irmán. 

Mais tampouco pode ser 
qu'o río enxebre galego, 
no seu infindo correr 
pr'o mar onde vai morrer, 
deixe o seu eterno regó. 

Fai falla, si desexamos 
co-irmán vivir de cotío 
en xuntanza, que tendamos 
por enriba d'ise rio, 
cantos máis pontes poidamos, 

Mais non pontes de madeira 
nin d'outra cousa groseira, 
senon de brazos d'irmans, 
que, d'unha a outta ribeira, 
esireiten as suas mans. 

AVELINO RODRÍGUEZ ELÍAS. 
Vigo. 

CONTOS DE CASTELAOft 

Gousas da vida 
—O meu casamento é-lle unha historia, se

ñor. Algunhas veces, n'a casa, mlfia muller e 
máis eu rimeros ben d'o contó.. . Aínda non 
facía un mes que o noso cura, que xa val alá 
n'o outro mundo, dérame unha reprensión por 
vivirmos Micaela e máis eu en pecado mortal. 
Boeno; eu xa era viudo ¿sabe? e non tifia nin 
migalla de ganas de voltar 6 casoiro, así é que 
lie dixen ó cura:—Repare, señor abade, no que 
sofriría a miña dlfuntifia!... 

O contó foi-lle que unha noite, alá pol-o 
ano..... Boeno; non me lembro, pero aínda sua 
nal debía andar n'o coló. Pois aquela noite 
olíamos uns lóstregos que somente alumeaban 
o campanario d'a irexa. Eu non sel dicirlle.». 

Este rio de agua clara, 
que vai diréito ao Poeríte, 
nao divide o solo atdente 
dos dais povos que separa. 

(Rio que as várzeas lougas 
com vaos odios nao macula! 
Río que as márgens oscula 
de daas tenas irmas!) 

Antes reúne e abraga, 

num amplexo de luz, 

ierras que um sonho seduz 

num mesmo sonho de raga. 

—O'Minho dos gemeos ais, 
tu serás, a nosa espranga, 
como a eterna alianza 
dos mais lindos esponsais! 

OSCAR DE PRATT. 
Lisboa. 

eran com'as follas d'unha tixeira que qulxesen 
cortar alpo n'o ceo. A xente pasmada. O mes
mo don Ramón, o médico, que morreu cand'o 
cura, e que xa sabe vostede a sona que tifia... 
Boeno; pra componer hosos non lie había nu
tro; eu seino por mín ¿sabe? Pols o médico, 
c'os olios arregalados non facía máis que dlcin 
— E un fenómeno, é un fenómeno...; pero 
¡porral eu non sel que fenómeno é. 

De súpeto unha muller empezóu a carpir. 
—¡Acábase o mundol ¡Acábase o mundo! 
Boeno; nunca tal dlxera a coedanadiña d'a 

muller. Aimouse unha que... xa, xa: ss mulle
res a carpir e os homes a tremer. Uns resti
tuían o roubado, outres pregaban perdón e 
devolvían o creto a quén lio quitaran. E todos, 
todos, quirían confesarse. O cura non daba 
abasto e confesábaos por xunto: decíanlle os 
seus pecados herrando e o cura ausolblaos 
aeito. Uns metían pan n'unha cesta e fuxian 
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car'o monte, outros qulrfan morrer n'a Irexa. 
Dígolle que n'aquela noite os mals malos eran 
os mellor arranxados pra sublren ó ceo. 

Eu estaba aparvado, encorado, sen darlle a 
pé nin á mán, cando aparecen cabo de mía a 
Micaela, toda desguedeltada, e turrando por 
mía levoume díante d'o cura. Boeno; caemos 
os dous de xoenllos, c'os olios esbagullando:— 
Queremos salvar as nosas almas—dixemos— 
cásenos, señor abade. 

E o cura casounos. 
Boeno; se tardamos dez minutos ainda hoxe 

estou viudo; xúrollas por estas, que sonde 
carne. Pols d'ali a uu oouco de recibirmos a 
bendición aparecen o dono d'a frábica de sar-
dlfia.c'un farol n'a máa, barrando canto podía: 

—jNon tér medo ningún, qu 'é luz eiéltrica 
da escuadra ingresa 1 |¡Non tér medo qu 'é IJZ 
eléltrlcaü 

E foi-He así ¿sabe? como nos casamos, a 
Micaela e mals eu. Algunhas veces aínda nos 
reímos ven... nutras veces, ¿vostede que quer? 
¡cousas d'a vida! bótolle canda maldición a luz 
eléitrica!... 

Tal como cho contó, leutor amigo, así m'o 
contóu a mía un marifíelro de oitenta anos, 
odo enrugado. 

CASTELAO. 

DO MESTRE VIQUEIRA 
0 luzonslisnu K i i r M 

S a g ú i os franceses mesmos, nunca se fala-
ion tanto nos derradeiros tempos as linguas 
provinciais (proveuzal, cataláa, bretón etcéte
ra) como nos pasados anos guerra ú'tltua. 
Ñas trlnchslras as ordes diban-se moitas veces 
non en francés, senón en bretón ou vasco e 
ñas íiaguas dos diversos países da Franza tro-
caban-se as sinais ñas avanzadas onde decl-
dfa-se o porvir do mundo. 

Cando po-Ias baixas misturaban-se elemen
tos de régíós diferentes, as características l i n 
güísticas e raciais afirtnaban-se mais aínda e 
juntos un provenzal e bretón eran ainda mais 
enxebreraente proveozai ou bretón. Resulta
do: Os soldados descubriron que baixo a 
Franza centralista e unitaria había unha 
Franza cen mil veces mellor varea viva . E 
boje en Franza se di: hai qu'ir ao fedéralismol 
(Ha! imba Liga regioaaüsta presidida po-lo 
diputado Le Brun, "A mesma opinión sostéi 
H profesor positivista da Sorbonne ((Jalvers!-
dade de París): Basch. 

A insinanza será en Alsacia bllingüs (francés 
e alemán). O gobsrno veu de crear unha cáte-^ 
dra de provenzal na Uaivarsldade de Ais de 
Proveozi. Co'o tempo crearanse outras de ca
talán na de Montpelller, de vasco na de Bur-
deus. As linguas céltica insinan-se ja na de 
Rennss. Pénsa-se seriamentete en insinar na 
escola primaria en certos casos as linguas 
prooinciais. En Provenza já hai libros p'ra 
elo e profesores de L'ceos (Institutos) teñen 
Hdo aos rapaces poesías de Mistral en proven
zal, r r clase de literatura. (Leea-se entre nos 
as de Rrsalía?) Mistral foi o pai da teoría do 
insino bilingüe e ho|e considera-se como re
presentante da Franza futura; escrebiu só en 
provenzal e a sua poesía considera-se en Fran
za o mellor do mellor. 

Sen comentariol Pra que digan que as 
Irmandades andamos atrasadas. O que morreu 
foi o regionalismo d'orfeón e ripios! 

JOHAN VIQUEIRA CORTÓN. , 

DerraWro cóndi lo OD "Prnursor" 

O pasado desbotoa en días amargos e 
ooma verdadetro filio pródigo a fortuna 
da pátrla:' necesario false poí-o mismo 
que, reooílendo con m í a piadosa os restos 
da nosa vida tradlzonat gardándoos coma 
santa reliquia, ergamos sobr'eles o edifi
cio da rexenaraclóa que s(Inicia e agardan 
que levemos a b5 termy cantos lonxe da 
térra natal non sabsn arredar d'ela nen a 
sua msmorla nen as ansias imortaes de 
vel-a próspera e grorlosa. 

Bles noUo teñen dito: qusren qu'escó-
mencemos pol-o estado da lingos que fa-
¡amos fai mais de dez sécalos. Pan ben: 
pobo qu'esquece a s u a ílngoa, é pobo 
morto. 

M. MURQUÍA. 

C o n t i ñ o s d e B e n i t o L o s a d a 

O R E P O L O 
Ŝ **, cartón piC^e. s 

Por un cativo reoolo. 
Unh^ rapaza'a Birto^o, 
E éi tres cartos lí'ofreceu. 
E dili'éla—«Vai d'ahi, val. 
Antes qu'os deños che mande: 
Pra cho dar por un can grande. 
Non rae paren miña nai». 

A T O Ü P A 
Chora e rechora Mirtiña 

Na horta, cando repara 
Que unha toupa lie crebara 
Un repolo qu'éla t 'ña; 
E, llmpando as bágoas. dixo: 
—¡Ai, nunca che me Dios déra! 
¿A tér olios, qué fixera 
Cando sen eles tal fixo? 

N A F I G U E I R A 
Antonts poi-a miñán, 

A coiíer figos a eirá 
. Foroi Mariquiña e Xan. 

Ela subsus'a figusira 
E X m deitouse no chán, 
DíxoU'éla—Vouch'a dar 
O ratllor, qu'o estou collendo. 
El sen os olios virar, 
Respondeulle:—Estouno vendo; 
Mais non lia podo chegar. 
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Cnha triste baixa 
Sentíraonos abrai^dos. Porque a nós chegou 

unha doorosa nova: a da morte, na Habana, 
do ooso querido irmáa Pedro V. Bsthancourt. 

Este rapaz, que non tifia senón vlnte anos, 
que xa ñas colimas de A NOSA TERRA escribirá 
fermosos artigos e n'algunha velada da "Ir-
mandade, erguera a sua \roz sendo moi gaba-
do, fioóuse súpetamente, vítima d'unha trai
dora gripe. 

¡Mália a morte que o maíóui Nós gardare-
raos no noso espirito unha lembranza Inesque-
cente do culto, bó e simpático irmán na causa 
nazonalista a quen queríamos de xeito entra-
ñabre. 

Seipa a familia do pobre Pedro que nos 
compartimos con ela a fonda door que a ábrala. 

CANDO ADEPRENDEREMOS 

Verba? qoi\} f eito^ 
Moito se leva berrado e filado Inútilmente. 

Toda a forza das protestas galegas ven desfa-
céndose de cote en verbas grosas, ea apóstro
fos lostregueantes, en imprecazóns rotundas e 
barlles. Innumerables foron os labsrcos esna-
quizidos a golpes de retórica e d'elocuenza 
mitinesca. Ds xelto íncansavel, sin soluzón de 
contlnuidade, veuse laborando oralmente pol-
o derrumbamento dos múltiples feudos caci-
q!ií»s que, como unha praga de maldizón, há-
chanse espallados a eito pol-a patria galega. 
Y emporiso, a despeito do f ogo graneado que, 
e i todal-as épocas, as baterías do anticaciquis
mo galego viñeron ceibando encol dos asoba-
Hadores, Istes seguiron e siguen aindadando 
cumprimento ás elsixenzas da sua omnímoda 
vountade. 
' Todol-os berros e protestas foion desouvi-
dos ate'o d'agora, A sua eficacia foi totalmen
te nula. E si n-algún momento a execuzón 
d'un capricho caciquil puido deterse, ista de
tenzón non tivo outra dura qu'a percisa pra 
figuer que se esvaise o eco do derradeiro fo-
guete da oratoria protestante. A Interrupzón 
momentánea da execuzón dó desexo respon
día; indiscutivelmente a un sentimento de mo
destia, sentimento qn'obriga a facel-as cousas 
en silenzo, sin algueireos. Aquelo de "berrade 
que xa vos cansaredes, é con gran frecuenza 
tido en conta pol-os nosos modernos siñores 
de f orea e coitelo. Ademáis ¿pra qué apurarse? 
Eies saban mol ben que pasada a arrancada 
do pirmeiro momento ninguen se lembra ó 
pouco temoo d'aquelo qu'a motivan. A tálti-
CJ, pois, é ben sinxela. Todo consiste en non 
ter présa. Con pacenza e ocougo chégase moi 
lonxe... 

Agora ben, tendo en conta isto, non esque-
cendo os exempros elocuentísimos qu'a reali-
dade nos dona, calquera se decata de qu*o 
procedimento verbaleiro de protesta e algo que 
hai que desbotar por plenamente fracasado. 
Corapréadese que tal procedimento sexa eficaz 
e decisivo n-un país de cibdsdans libres; n-un-
ha patria integrada por homes e non por ser-
vos; n-unha patria na que a vida civil non sexa 
un mito cal ocurre autualmente na Giliza. Mais 
pertender que teña igual virtualidade dentro 
d'unha térra que consinte e tolera o feito ver
goñosísimo e abafante d'ollárese repartida an-
tre unhos cantos siñores que non son os millo-
res nin moito menos, nin tampouco os mais 
numerosos, é realmente estúpido e ausurdo. 

Eíquí, na Qaliza, nón pode preconizárese 
outro procedimento millor, nin que teña de 
donar mlliores resultados, qu'aquel procedi
mento eficacísimo c cal ningúu exemprar— 
lembremos qu'o medo garda a viña—da au-
clón inmediata. Todo o que non sexa obrar, 
autuar decisiva e rotundamente, será perdeí-o 
tempo. Craro está que pr'ó emprego dos pro-
cedimentos espeditivos qu'a aución eisixe, ne
cesítase d'unhagran solidaridadeantre todol-os 
que arelan de cote o trunfo da iegalidade e da 
xusticia. D'ista solldaridade, d'ista xuntanza 
estreita sal o Imperativo que determina a obrar. 
Por ela, a decisión Individual, tense d'atopare 
de cote fortalecida coa seguranza de aprobazón 
e o alentó coleutivos. Y-eisi, n-istas condizóas, 
soio n-istas condizóns. hai a posibilidade de 
chegar 5 conquerimento de trunfos decisivos. 

Ista ideia d'unha liga d'aución antiiaciquil, 
que ñas liñas anteriores vimos a esbozare, tería 
de seré algo fácilmente fautibre sempre qu'as 
persoas honradas, calquera que fosen os seus 
ideaes políticos, souperan sentiren como cousa 
propia os asoballamentos e os escarnios qu'* 
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-gavilla caciquil produce casi a cotí'» en toda a 
patria galega. Mais iso non node ««re. Desvin
culados, desnazonalizados como se hachan a 
Inmensa maoria dos galegos, da térra qu'os 
íormou, da patria, os aldraxes a ela feitos non 
repercuten, non poden resoare na sua alma 
como direutamente a eles inferidos. Solo os 
nazonalistas, donos n-ausoluto d'unha concen-
:za nazonalizada, que nos fai sentir o excenzo-
nal orgulo de seré nados n-ista térra pol-a 
qu'adequirimos a inconfundibre personalldade 
de galegos, somos capaces de sentirmos como 
apropias a mágoas e os déres patrios. Aos nazo
nalistas, pois, toca decidírense a autuar. Dss 
liosas fías é donde únicamente poderán saíre 
os elementos que terán de por a aución como 
"fin inmediato de todol-os seus autos. E perciso 
obrar, sin vacilazóns, sin dúbidas. E cando xa 
haxa resultados decisivos, entonces ollarase 
como o escarmentó é algo fjcilmente abran-
gulbre sempre e cando a forzi d'unha protesta 
non haxa ñcado reducida a unhas cantas ver
bas valeiras, mais ou menos retumbrantes. 

Hai que decidirse a obrar sin acougo, impla
cablemente, de xeito rotundo e termifiante. E 
mester qu'a aución sexa a norma das Irmanda-
des nazonalistas. A guerra mansa e cobarde 
dos caciques hay que responder con unha 
guerra a morte, despiadada, cruel. E ista 
guerra non soio debe d'emprendérese contra 
dos caciques sinón tamén contra dos numero
sos lamecús qu*os ademiran e rodean. 

Pra todos ales, pra unhos e outros un odio 
santo, nnhz fonda xenreira. Ch'egóu xa o mo
mento da donar remate a consideirazóns e a 
difrenzas. Quan non estext con nos estará 
contra nós. Qu'o noso odio envolva a todos 
por igual, sin deixar de tere persente qu'6 si-
Salar debsíaos, sempre sifialar preferentemen
te aqueles que, por mais outo están sempre 
mais vSsibres. 

RAMÓN VILLAR PONTE. 

I n a u f u r a z ó n do n o v o 

local da Irmaitóade 

Esposlc ión Imeldo ©orral 
Do quince ó viute d'este raes hase inaugurar 

o WÍVO Ipcai da "Irmandade da Fala» da Crufia, 
c'unha nova Exposición de cadros de Imeldo 
Corial. 

A do ano pssado deixou unha Inesquecente 
leeabranza en cantos d'ela disfroitaron. 

Pois a que agora valse faceré supera con' 
|no!to a outra. 

Setenta obras espuñera na primeira o insine 
pintor ferroláo. Na d'asiora persentará cento e 
írinta obras, entra pafxises e apuntes. Todas 
felfas en menos d'un abo. 

Non cofíecemos un pintor mais fecundo aa 
liosa Tarra nen en nifgures. 

Imeldo Corral que progresa cada día ten 
lenzos que son acertos definitivos. 

Gon esta Esposlción o grande artista ficará 
consagrado. 

O notabre escultor Xaquíu L . Mirás tamén 
levará algúns traballos seus, novos efermosos 
á Esposlción de Imeldo Corral. 

E o gabado rapaz Indalecio Díaz V aliño 
levará asimesmo, endeben, varias cousas suas. 

N O ü T O R N i e 
Zoa o vento n'o piñal, 

berra o mar embrevecido, 
ladran os cans n'o curra!, 
y-o meu curazón ferido 
xemetamén c'o seu mal, 
cora'a un can adoecido. 
A aldea está as escuras, 
chela de malenconia; 
n-a miña y-alma as tristuras 
xuntas loitan a porfía, 
sin que miga de dozuras 
haixa n'esta noite fría. 
A néboa borrallantada 
desfase en cboiva miuda, 
n'amentras qu'esnaquizada 
a miña y-alma xa muda, 
dormes'a probé cuitada 
de pesar e sin axuda. 

HERMINIA FARIÑA. 
Valle de Salvés, Agosto 1919. 

DÍCENOS NOGUEROL.. . 

Un boy 
Uaha baca 
Un porco cebado. . . . 
Unha toura 
Uuha tafaela. . . . . 
Unha cabra. . . . . . 
Un cabrito 
Un año. . . . . . . 
Unha pita boa. . . . . 
Un par de capds cebados. 
Un par de perdices. . , 
Un par de piché?. . . . 
Un par de coellos. . . . 
Un par de polos. . . . 
Un par de paspallás. . . 
Un bó cabalo 
Uiha muía. 
Un faco d'o país. . . . 
Unha burra 
O cuartillo de leite de burra. . 
O cuartillo de leite de baca. . 
A libra do queixo e damanteiga 
A libra d'a pescada. . . . 
A libra do congrio . . . . 
Un besugo 
Unha libra de salmón. . . 
Un robalo regular 
Uoha libra d'atiguilas. . . 
A ducia de sardlñas frescas. . 
A libra do pan de millo. . . 
A libra do pan de centeo. . 
A libra de carne. . . . . 
O cuartillo de viño. . . . 
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4 
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3 

10 
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16 

16 
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16 
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CARTA BETANCEIRA 

¡Qué pouco valen hoxe os caitos! 
No ano 1849 mercábase ñas feiras e n-os 

mercados d'a nosa térra os ouxetos qu'a con
tinuación s'espres*n pol os seguintes precios: 

Maravidis 

prégase a fodol-os suscripfores 
que non recibin o noso boletín man
den a quelxa ao ademenlsfrador pra 
facer a recramación no córrelo. 

prégase asimesmo a os que feñen 
a suscripción en descuberío, remlfan 
o Importe pol-o xiro postal. 

A D I A N T E 
Cada ves son mais entusiasta da nosa causa; 

síntoa mais fondamente e teño mais confianza 
no conquerimento d^ela. Non quero descoñe-
cer, emporiso, que abundan moito os indife
rentes, que son os que mais mal nos f an; pero 
cé tempo trémolos rebaixando: constancia, 
firmeza e moito entusiasmo. Os pequeños 
detalles costituyen un todo importante. Val 
mais convencer a un rapaz que facer que co
mulgue con nosco un vello. 

Eu vexo estender cada vez mais o noso 
credo. Denaníes, cando se vía algunha cousa 
esquirta en galego causaba risa, hoxe non; 
hoxe vémolas causar o mesmo respeto que as 
que están en castelán, pero aínda despartan 
mais curiosidade. 

Eu vexo sintir o galeguismo a moitos que 
aparentan sernos contrarios. Non fai molías 
datas, o día 13, viñsmos dos "Caneiros» e 
puiden apreciar ben estas causas. Detrás do 
noso bote, ao lonxe, sintimos cantigas gale-
guistas, agardamos por curiosidade, e vimos 
"enemigos» nosos falar coma galeguistas dos 
mais entusiastas. N'un bote, no que vlñan 
moitos "pollos bien» un forastelro cantou 
poéticamente a divinldá do escelso paixase; 
cantou en verbas elocuentes 4 muí lar gallega 
e á betanceira como prototipo da mesma. 
O uvimos outro forasteiro que, coido que sin 
ser irmán da fala, espresou con grande entu
siasmo, en galego, palabras de adetafradón, 
fixo resaltar o efecto sorprendente d'as augas 
melgas, nouturnas do Mandeo, e ouvimos, 
pol-o derradeiro, cora'o alcalde de Betanzos 
falou tamén en galego. Logo, postos en pe, 
cantaron todos o hiño de Ponda!. 

Non son istes solos os casos de progreso na 
nosa causa; tódol-os días vexo mostras. algun
has pequeñas, mais como dicía antes, os mol-
tos poneos fan moitos. Foi tamén o día 16 con 
motivo da elevación do tradicional globo gran
de de San Roque; eu est*ba distante do" sitio 
en que estaban preparando a elevación diste 
globo colosal, a praza de Arines en que se leva 
a cabo ista operación estaba cha de xeote, vino 
luchar, e cando se dispeñía a subir, sin tí i qu'o 
póbrico berraba: ;Terra a Nasa! ¡Viva Galicia! 
e outras cousas mais. Ao ouvir isto non puiden 
conterme mais e f un correndo a ver o que pa
saba: O globo iba pintado casi todo de carica
turas galegas con alegorías galeguístas. Ouser
val, púxenme ledo: aquelo tampouco o fixeran 
irmans da fala. Pareceume sintir o pobo gale
go todo á unha: ¡Terra a Nosa ¡Viva Galicial 

A nosa causa ten que iré progresando mol 
amodiño, porque repersenta, tal como está 
hoxe o esprito cidadán—desdeixado e indifren-
te,—unha ideia radical que n'a apatía opn en
tra mais qde a forza de tempo e de constancia. 

Temos un elemento contrario, que é maoria 
das mulleres das poboaciós. "Brutos, no ha
bléis gallego», dinlle aos seus fiUos as que os 
teñen. E as mozas solíeiras, eu non sei si é 
hipócritamente ou non, din que sos antipáti
cos os que falan galego. 

Todo isto, emporiso, ten pouca importancia; 
unhos diño por iñoranza, outros « outras por 
ilusión. Proba disto é que a maorí$ de cantas 
persoas falan diste xeito son ña^eaquís tas . . , 
boeno... taméa no é cultura... 

Tamén os touros son nosos enemigos, por
que son enemigos da cordura.. Os gaieguistas 
temos que facer varias edusas, entre elas la
guer que desaparezan as prazas de touros que 
hay en Galicia, Eu non poderei ver unha Gali
cia redimida que teña prazas de touros, porque 
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considero oue a redención da nosa Tena é un 
auto razonsbre, culto e humanitario... 

Pero todos istes enenjfpns que os son de sí 
mesmos Inconscentementé temos que debilí
talos a forza de molta lolta; temos que traballar 
sempre: en mitins, en corferenzas, no arte, no 
teatro, en todo... sin acougo... 

¡E qué grande obra par'a causa, farfamos 
con actos galegulstas adlcados aos nerios. 

Vounísde e constancia, é nosa a Vitoria. 

Betanzos, 31 IX-19. 
O ABADE Aiv. 

0 COKCÜRSO DA IfiMANDADE DE B E T A » 

€5en pesos para a mel lor obra teatraf 

Até o mes de San Martlfío estará aberto o 
concurso de obras teatraes galegas da "Irman-
áade„ de Betanzos. 

O tema das obras é de libre elelclén dos con
cursantes. Poden ser comedias, dramas traxe-
dias ou farsadas cómicas; en prosa ou en verso. 

Premiaráse con cen pesos a millor. E as que 
lie sigan en mérito terán tamén premios va
liosos. 

Se trata do certame mals importante que 
delca agora se ten orgaizado na nosa térra. 

O Xurado que ha xu?:gar as obras coinpoñe-
lánno persoas capacitadas e serias. 

Son xa raoltos os traballos que cheparon 
áquela simpática i-entusiasta Trmandade,. 

O D A F A L A 
desposta a X a i m i ñ o 

O mesmo na sua revista que en todol-os 
boletis e xornaes onde teñen, acollida os artl-
gos de Xaimiño dende fai unha terapada (ca
sualmente dende o derradeiro nombramento 
de académicos da Gallega, no que non houbo 
título para él) VMI combatindo a os nazonalis-
ías, a fala gallega, a Real Academia e hasta 
ao venerable D. Manuel Murgufa, para o que 
non hal en todol-os peltos nobres senón amor 
e agarlmo; para O que hay ademiraclón en to
dol-os glandes centros de cultura do mundo 

enteiro, e pata quen somentc algús gallegos 
teñen .escarnios. 

Esto desnols de Intentar Xaimiño ñas suas 
novelas a Introdución, nada afortunada por 
certo, da fsla gallega, pols a fala que él pon 
nos seus escritos é a adultelrada coa mestura 
do castelán que forzosamente ten que causar 
noxo. 

¿Qué o Idioma gallego está morto? ¿qué 
pesia os esforzos d'algús non se adlanta no 
seu uso? 

Direille a Xaimiño: Dende a fundación das 
Irmandadss da Fala edítanse varios periódicos 
escritos en gallego. Os libros pubrlcados e 
vendidos tamén acusan afición a leitura e ex
tensión da fala gallega. A bibrioteca popular 
"¡Terra a Mosa!„ fai unha tirada de 5.000 
exeraprares. e xs leva Impresos 13 tomos de 
diversos autores: e hasta o Teatro Gallego, 
que no ano 1917 alcanzou so ta ente cinco re-
preseníacfós fíxo 15 no 1918, e no actual 
lévanse celebrado xa 32 funciós en varias 
cidades de Galicia. 

¿Morre a fala gallega? ¿Durme? 
Non, Xaimiño. Pesia os seus desexos de bon 

gallego a fala xenuinamente nosa vai afincán
dose nos corazós dos gallegos. 

E non crea que o escribir e falar gallego nos 
rebaixa nin sinifica un sino de incultura, que 
por escribir en castelán nin ha de ter mais sona 
o seu nome nin han de valer mais as suas 
obras. 

LEANDRO CARRÉ 
Na Cruña, Agosto de 1919. 

Peneirando 
N'algus boletis da provincia de Lugo, te

mos lido cu'en Carral cando aló forá a "Irman-
dade da Fala, da Cruña a facerlles un home-
naxe ós mártires da libertade galega, s'abrira 
unha suscripción para traguel-os seus restos ó 
cimeterlo cruñés. 

E certo. Aouela suscrlclón dou un total de 
dez pesos. Non se poido chegar a mais, por 
falla d'ambente. Están depositados n'un esía-
breclraento bancarlo. 

E s'afgún desexara a sua parte pode avisal-o 
na "Irmandade. cruñesa. 

O Gonsello Provincial d'Agricultura e gan-
deríá da Cruña, orgsízou—¡nunca tal fíxeral 
a VII Asamblela Agrícola Gílega. 
Tivo de gastos 576 95 pésetes que abonou 
co'as cuotas dos assmbleistss. 

E resúltalle un défílcit de 1 95 pesetas. 
O Consello despols de decir que a Asam

blela era cousa suaf pechándoa caciquilmente 
resulta que non dá un csrto. 

Digo, jterá que dar 1'95 peseíasl-
Pra que non s'arruin?, propofíeráos unha 

suscrlclón popular. 
¿Sirve a ideis? 

n n n 
A Comisión provincial da Cruña, acordou 

restitulrlle a Academia Gilega a subvención 
, de cen pesos anuaes que lie tiña suprimido 

para darlla ó "Instituto d'Estudos Galegos, 
Gracias a nosa campaña se corrlxeu ese erro 
caciquil cometido por mor de Plcorete, García 
e compaña. 

n n n 
Do subrime ó rldícolo sollo val un paso. E 

agora acaba de se probar na Cruña. 
Nómeouse filio adoutivo a Cueto. Cueto me
recía© porque favorecen a Cruña. 

Mals o Sr. Gojanes ¿Quén é? ¿Un clruxano 
eminente nado en Mocforte? Boeno. Un home 
hábil c'o bisturí. Pero que non escrlbíu nada. 
Que nada especial fíxo pol-a Cruña nen por 
Galicia. F 

i E por si esto fose poucor fíxose aínda outio 
ifillo adoptivo: Carracldo. 

j Rldícolo, rldícolo e provinciano... 
Tipográfica Obrera.—Sk»corro. 'S 

MATERIAES DE CONSTIiüGIOl 
Cemento Asland 

M a d e i r a s — C a r b ó n 
CENTRO XENERAL DE SEGÜROS 

IGNAeiO P E D R E G A L 
N A C R U Ñ A 

Compañía Chargeurs Reunís 
Pra os portos de Bahía, Río Xaneiro, Santos, Montevi

deo e Bos-Aires, sairá da Cruña sobor do 15 do Setembro o 
vapor correio lixeiro 

e E Y L f l N 
Admite pasaxeiros de 1." e 2.a erase e 2." económica. 

Prczo do boleto de TERCEIRA erase Pesetas 369 60. 
- medio boleto " « " 189 60. 

Nenos mals rovos de dous anos, un gratis por familia. 
De dous a 10 gres, p?gsn medio pasaxe. Maiores de 10 anos, pasaxe enteiro. 

NOTA INTRESANTE.—As mulleres que leven ñecos que con chegan aos 10 seos, cbmsdas pol-cs seus marides, non poden embarca
ren pía BOS AIRES si con presentan n'esta Apénela un ceiflficsdo PRECISAMENTE do DEPARTAMENTO de EMIGRACION de BOS A I 
RES, peimelícdclles o desembarcaren ns REPUBLICA ARXENT1NA. Non teñen valor algún, as cartas de chamada, autorlzaclocs, nin poderes 
dados ante os Cónsules hespa fióles. 

As mulleres que se stopenn'estas cccdlelocs e con presenten NECESARIAMENTE o dito eertlfícado, non,poden embarcar. Tameou 
tefien oue presentaren o mesmo certificado os emigrantes que teñan MAIS de 60 ANOS e non vaian acompañados da sua familia. 

Pra ic formes diilxiise aos Agentes Xeneraes en Hespa ña, 

ANTONIO CONDE (Pillos)—PRAZA d'OURENSE, 2 — A CRUNA 
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i A PROV U i4 ORA G A L L E G A 
DE 

XUAN VAZQUEZ PBREIRO 
millor fábrica de chocolates de Galicia, sita na Rúa estreitá 

De San Andrés. — ft CRUfífí 

Irmans: si queredes estar sans e fortes tomade todol'os días unha cunea do 
rico chocolate que fabrica ista casa, e veredes como sin darvos coata ¡éstades 
ledos e tráballades sin sentir o mais cativeiro cansancio, porque gozaredes 
de boa saúde. 

¿Por qué é isto? Porque os chocolates que fai ista casa, fanse eos millores 
produtos i-a limpeza mais eisquisita. 

PROVADEOS E CONVENCERÉDESVOS 

N O V E L T Y 

W P L A N C H A D E S O ] 

H D E M O D A 

Grandes Talleres 
D E L A V A O 0 E P R A N 6 H a O O 
D E ROUPA NOVA E D E O S O 

S u c u r s a l e s en: 
Astorga.—Pío Gullón, ¡6. 
Betanzos.—Pillos de A. Muñoz. 
Ferrol.—Real, 91 e Sagasta, 142. 
jubia.—Alfredo del Río. 
León.—Fernando Merino, 19. 
Lugo.—Reina, 7. 
Monforte.—Cardenal, 43. 
Ourense.—Paz, 8. 
Palencía.—Barrio y Mier, 4. 
Pontevedra.—Real, 9. 
Santiago.—Rúa do Villar, 49. 
Vigo.—Circoj 5. 

Todal-as nosas sucursaes ostentan un. 
letreiro como siñal, qu'é reproduzón da 
marca de garantía eiquí estampada. 

Si no lugar onde vostede mora non 
temos Sucursal, sírvase manifestárenos 
os seus desexos d'enviarnos os seus en
ea rregos- os nosos Despachos Centraes 
Cantón Pequeño, 12—A Gruña,—Praza da 
Constituzón, 12—Vigo. 

Faise cárrego de todfc.̂ ^ 
eras de traballos grá
ficos, en imprenta, íito-
g i a f í a e fotograbado, 

ansí coma sellos de 
caucho 

.8 m FHÍBiCÍ BE BOLSAS DE PíPEi. p 
DE TODAS CRAS 

3 i 3 

. B A R R E I R A , 7 C R U Ñ A rOTOGRABADO 

Os viños e coñás íñillores 
son os qu'eispoita a c»sa de PEDRO DOMECQ, de Xerez 
Fronteíra , fundada eu 1737. A casa máís antiga de Xeréz, 

O vermouth más seíectú 
de mundial e reconocida sona é o ZINZANO (Torino), 

O Anís do Mono 
é un dnspréndido Ikore sin rival 

Pra viños de mesa 
ñor hsi outros com'és dos cosecheiros eispnrtadores Sres. R. L 6 
PEZ DE HEREDIA (Haro). Casa central: Pazo da Equitativa.— 
M A D R I D . 

REPRESENTANTE EISCRU5IV0: (matriculaao)5eio5a5 Islas marcai 

J o s é 6 . J u n c o s a 
Galera, 39 é 4U2.0 piso .—ü e e ü ^ m 

1 o y d R e a 1 H e l a n d é s 
(KON1NKLIJKE HOLLANDSCHE LLOYD) 

Viaxes rápidos ó Brasil e a Arxentina pol-os acretados 
vapores-correios 

Saídas fixas-repulares da Craña e Vigo, adimitindo pasaxeiros de i.a, 2.a, intermedia e 3 .a clás 

Pra informes respeuto a datas de saídas e prezos de pasaxes dirixirse ó 

Axente xeneral da Compañía en España 

D. Raimundo Molina e Couceiro 
CONSIGNATARIO 

NA CRUÑA E VIGO. 



8 A NOSA T E R R A 

FRÁB1CA MECÁNICA 
:-: DE CALZADO :-: 

— DE — 

AiMXEL SENRA 
RÚA XUAN FLÓREZ 

Depós i to : Cantón Grande, 15 
H G R U Ñ A 

H O T E L C O N T I N E N T A L 
Casfelar, 8 e Olmos, 28 

O MELLOR SERVIDO 
DE 

M . L o s a d a P r a d o 
A G R U Ñ A 

LA SALUD 
C A S A D E B A Ñ O S 

A millor da Cruña 
Amida de Rabine, 22 (Riazor) 

A F A R T A N Z A 
DE 

C R 1 S T I N O P . R E Y 
PROGRESO», 40—a ©RüÑH 

Irmáns: os millores vinos que bebedes na Gruña 
son os que vende ista casa. Quen os proba un vez 
xa non cata ouíros. Tamén vende os millores cho-
izos e xamóns de Lugo e toda crás de licores. 

Abonos Químicos Mineraes 
Cementos, Sulfato de cobre, Azufres, Caldo 

bórdeles R O D 6 H 
Rexenerador ROSTTflM pía os anlmae^ 
debles, pra que as gallñas pofian mals hovos, 
etcétera. 

Pídanse prezos e condlzós a 

Fernández, Fano y C.a—A CRUÑA 

Fábrica de Xergons 
e caires metálicos -

O R Z A N 7 0 
(Frente do Pórtico de San Andrés) 

Gran H. Universal 
Rúa da Reina (da Raifia), 21—LDGG 

O MÁIS NOVO E O MILLOR 
Ten carto de bsfib moderno. Dispón de telé

fono (nútn. 116) e de coche da casa pra 
todol-os trens. 

O GRAN H; UNIVERSAL merece ser visitado 

F a r m a c i a Europea 
— DE — 

J u ó p e z jftbenie 
R E A L , 5 5 

A millor surtida da Gruña e un 
dos estabrecimentos da sua erase 
que mais honran a Galicia. Monta
da con arregro ós derradeiros 
adiantos. 

EFECTOS NAVALES 
DE 

hBRRBR Y COMPAÑÍA—SUCESORES 

F. BERTRAN e MIRAM6ELI 
VIGO e A CRUÑA 

e a s a F U N D A D A E N 1 8 6 8 
Artigos xeneraes pra equipo da Mariña Militar^ 

vapores, barcos de vela e pescadores. 

GRAN F O N D A 

Las Cuatro Naciones 
San Andrés, 102.—A GRUÑA 

O novo dono d'ista fonda, no seu déselo de 
mellorar o trato aos señores viaxeiros, fixo grandes 
reformas. 

Xántase ben, e os precios están ó alcance de-
todos. 

LA MODERNISTA 
G R A N S A L Ó N D E B A R B E I R I A 

— DE:— 

R A M O S E a e E A 
San Andrés 94,-I.0—A 0RDÑA 

Estsbrecfmento de prlmeiro orde, dotado de 
estufa de desinfeición e todol-os aparatos hU 
giénicos. Especialidade en lavabos de cabeza, 
loefós e friciós de todas clases. 

Nota: N'este estabredmento átopará o pú-
brico un servicio permanente a cárrego dos 
seus propietarios, antigos dependentes dar 
máis importantes peluquerías, desta capital. 

C0MPAGN1E GENERALE T R A S i T L A N T i p E 
V A P O R E S e O R R E O S DE G R A N YELOeíDADE 

Servicios direitos dende o porto da Cruña 
Na derradeira quincena de Agosto aproisimadamente e salvo continxencias, sairá para á 

Habana e Veracruz o rápido paquete correo 

Prezos do pasaxe ( lncruídol»os impostos) 

Ponte paseo: 
Camarotes de luxo Pías. 

Id. e s t e r t o r e s . . . . . » 
f Ponte superior: 

Camarotes e s t e r i o r e s . . . . . > 
Id. i n t e r i o r e s . . . . . > 

Ponte inferior. 
Segunda erase . . 
Preferencia. . . . 
TERCEIRA CRASE. 

DON NICANDRO FARIÑA 

Y E N E Z I ñ 
• _. _ „ ^ ,0 día fixo de saída anunciaráse oportuna-
Habana Veracruz * men̂ e 

O pasaxeiro que desexe embarcar ten de 
2.05375 2.13875 remitiré seguidamente o nome e mail-o im-
1.66875 1.75375 porte do pasaxe, sen emprender viaxe hastra 

que teña a conformidade do Consinatario de 
1.49875 1.59375 que se He reservón a praza. 
1.293 75 1.37875 Os emigrantes e todol-os equipaxes, son 
1.29375 1.37875 levados a bordo por conta da Compañía. 
1.103 75 1.08875 Para toda clás d'informos sóbor de datas 

SOS'eO' 798í60 de saída, prezos do paxase e tipos de flete, 
328*60 343'60 f dirixirse ó seu Consignatario 

Rúa de eompostela, esquina á Praza de Lugo 


